Инструкция пользователя

L-20 

20-канальный  микшерный пульт с процессором эффектов
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Этот символ, где бы ни был размещен, сообщает о наличие опасного высокого напряжения внутри устройства, способного привести к электрическому удару.
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Этот символ, где бы ни был размещен, сообщает о необходимости изучения руководства по эксплуатации.
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                  Контакт заземления. 

Пере   

                 Переменный ток/напряжение.

                 Опасный контакт.

ON: указание выключить аппарат.

ОFF:   указание   включить   аппарат,   из-за применения одно-контактного выключателя отсоедините шнур питания во избежание удара  электрическим  током перед  удалением защитной крышки.

WARNING: указание на то, что надо быть внимательным во избежание опасности для здоровья.

CAUTING:  указание на  то,   что аппарат потенциально опасен для здоровья.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Блок питания

Перед включением убедитесь, что напряжение питания в сети соответствует указанному на блоке питания. Отключайте аппарат от сети, если долго его не используете.

Коммутация электропитания 

Коммутация   электропитания должна осуществляться  высококвалифицированным специалистом. Используйте только готовые к работе шнуры фабричного изготовления.

Не    снимайте    никаких    защитных
крышек

Внутри    прибора    применяется    высокое напряжение,   во избежание  удара электрическим током не снимайте никаких крышек при подключенном блоке питания.

Крышку  может  снимать   только высококвалифицированный специалист.

Внутри  прибора  нет  элементов,   которые пользовател может  заменить самостоятельно.

Плавкий предохранитель

 Во  избежание  загорания,  убедитесь,  что используются предохранители с указанным стандартным номиналом (ток, напряжение, тип).     Не    используйте    предохранители другого типа и не ставьте «жучков». Перед заменой предохранителя выключите электропитание   и   отсоедините   адаптер питания от розетки.

 Заземление

Обязательно    заземлите   аппарат   перед включением питания во избежание удара электрическим током. Никогда не снимайте заземление    и    не    обрезайте    провод,  ведущий  к шине заземления  внутри

помещения.
Условия эксплуатации

Данный прибор нельзя подвергать воздействию влаги, ставить на него предметы с жидкостями, например, вазы. Во избежание возгорания или удара электрическим током не ставьте аппарат под дождем и не используйте рядом с водой. Устанавливайте аппарат в соответствии с инструкциями производителя. Не устанавливайте рядом с источниками тепла, такими как радиаторы отопления, нагревателями и др. (включая усилители мощности). Не закрывайте вентиляционные отверстия. Не ставьте на прибор источники открытого огня, например, свечи.

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

•  Прочтите данные инструкции.
• Следуйте всем инструкциям.
• Сохраните данные инструкции.
• Соблюдайте все предосторожности.
•  Используйте только те аксессуары, которые рекомендованы производителем.

Вилка и шнур электропитания

Не пренебрегайте защитными особенностями электрических вилок с полярностью или заземлением.
Вилка с полярностью оборудована двумя контактами разной величины. Вилка с заземлением оборудована третьим контактом для заземления. Все это сделано для вашей безопасности. Если такие вилки не влезают в вашу розетку, проконсультируйтесь со специалистом на предмет замены розетки. Защитите шнур от изломов и пережимов рядом с розеткой или в точке, где он выходит из гнезда на задней панели аппарата.

Чистка

Если нужно почистить аппарат, сдуйте или сотрите пыль мягкой сухой тряпочкой.
Не используйте для очистки корпуса реагенты типа бензола,  алкоголя и других летучих и   горючих жидкостей.

Техническое обслуживание и ремонт:

Ремонт и обслуживание может осуществлять только квалифицированный персонал. Во избежание удара электрическим током не производите никаких операций, не описанных в руководстве по эксплуатации, если не имеется для этого соответствующей квалификации. Обслуживание потребуется, если аппарат некорректно работает или если он был поломан, например, вследствие обрыва шнура или вилки питания, попадания внутрь жидкости или твердых тел, попадания аппарата под дождь, падения и т. д.
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Введение

Дорогой покупатель,

Благодарим Вас за выбор микшерного пульта АLТО L-20, плода исследований и

разработок компании АLТО.

Для   нас   музыка   и   звук  -  не   просто   работа,   это   наша   страсть,   наше...

наваждение!

Длительное  время  мы  разрабатываем  профессиональные  аудиопродукты  в

сотрудничестве с ведущими мировыми брэндами.

Линия АLТО представляет аналоговые и цифровые продукты, не имеющие себе

равных, созданные музыкантами для музыкантов в наших исследовательских

центрах в  Италии,  Нидерландах,  Великобритании  и Тайване. Ядром  наших

цифровых аудиопродуктов является сложный цифровой сигнальный процессор

(05Р) в сочетании с разнообразными алгоритмами, разработанными нашими

программистами за последние 7 лет.

Так как мы убеждены, что самым важным членом нашей команды являетесь Вы,

и только Вы можете подтвердить качество нашей работы, нам хотелось бы

поделиться   с   Вами   нашими   трудами   и   нашими   мечтами,   внимательно

прислушиваясь к Вашим предложениям и комментариям.

Следуя этой идее, мы создаем и будем создавать новые приборы! С нашей

стороны мы гарантируем и всегда будем гарантировать высочайшее качество и

доступные цены.

Микшерный пульт АLТО - результат многочисленных тестов, проводившихся

среди   экспертов,   музыкантов   и   техников,   равно   как   и   среди   «обычных

слушателей».

Результат наших усилий -    практичный и удобный в использовании прибор,

дающий  Вам  полный  и  точный  контроль  и  обеспечивающий  превосходное

звучание.

Больше добавить нечего,  кроме слов благодарности  всем тем,  кто сделал

микшерный пульт  АLТО  реальностью,   дизайнерам   и   персоналу  АLТО ,

воплощающим в жизнь наши идеи музыки и звука, и поддерживающим Вас,

дорогой покупатель, сознавая, что Вы - наше наибольшее богатство.

Большое спасибо Команда АLТО.

2. СПИСОК ФУНКЦИЙ

Микшерный пульт разработан для профессионального использования и имеет следующие возможности:
• 14  моноканалов с малошумящем предусилителем и фантомным питанием +48 В

• 2 стерео канала с высоким запасом по перегрузке.

            • Чрезвычайно большой динамический диапазон
• Фэйдеры длиной 60 мм
• Кнопка фильтра LOW CUT на микрофонных входах
•Кнопка Mute, SOLO  индикатор перегрузки на каждом канале 

• кнопки направлени сигнала SUB 1-2, SUB 3-4 и MAIN L-R на каждом канале.
• 4 сабгруппы, 4 посыла и 4 стерео возврата aux

• 4-полосный эквалайзер на стерео входах
• 3-полосный эквалайзер с параметрикой на средних частотах на всех моно-каналах
• Разрывы INSERT на моно каналах + MAIN INSERT в мастер секции для подключения дополнительного оборудования
• Встроенный 24-bit цифровой процессор эффектов
• 256 эффектов ( 16 x 16 )
• 9-полосный графический эквалайзер
• Гнездо для лампы подсветки
• Control room/phones matrix
• 2-TRACK IN assignable to main mix, control room/headphone outputs
• Высокоточные, 12 –сегментные индикаторы уровня сигнала.
3. НАЧАЛО РАБОТЫ

3.1 Пожалуйста проверьте перед включением соответствие напряжения переменного тока в вашей сети с указаным для микшера.
3.2 Убедитесь, что цел плавкий предохранитель, а также что все регуляторы на пульте находятся в  минимальном положении.
3.3 Соедив микшерный пульт  с усилителем мощности, включайте вначале пульт, а затем усилитель мощности.  И наоборот, закончив работу – выключайте вначале усилитель мощности, а затем микшерный пульт.
3.4 Перед рассоединением всегда выключайте пульт из сети
3.5 Не используйте растворители для чистки пульта. Необходимо протирать сухой и чистой тканью.
4. ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ
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4. ЭЛЕМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ

МОНОФОНИЧЕСКИЕ МИКРОФОННЫЕ/ЛИНЕЙНЫЕ ВХОДА
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4.1 Каждый моно входной канал (1) имеет  сбалансированный микрофонный вход (через разъем XLR) 

Каждая моно линейка имеет продублированный сбалансированный ¼ TRS джек разъем и кнопку (4) включения фантомного питания + 48В для микрофонов конденсаторного типа.

Перед включением фантомного питания, уберите уровень общего сигнала до минимума, во избежания повреждения акустических систем.

4.2 Используйте регулятор TRIM (2) для управления чувствительности входного сигнала.

Недопускайте перегрузок сигнала.

 4.3 INSERT (3) – используется для подключения внешних обработок звука (компрессоров, эквалайзеров….) в режиме PRE-FADER, PRE-EQ и PRE-AUX SEND

4.4  LO CUT (5) Функцией LO CUT является срезание низкочастотного сигнала ниже 75 ГЦ.

И кнопку (4) включения фантомного питания + 48В для микрофонов конденсаторного типа.

Перед включением фантомного питания, уберите уровень общего сигнала до минимума, во избежания повреждения акустических систем.
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4.5 СТЕРЕО ВХОДА 

Каждый стерео вход (6) имеет два сбалансированных линейных входа ¼ TRS джек разъема для левого и равого каналов. Если включен только один разъем в гнездо «L», то канал работает в моно режиме.

Стерео каналы предусмотрены для работы с динейным сигналом.

Оба входа могут работать и с небалансироваными джеками.

Используйте регулятор MIC GAIN или LINE GAIN для управления чувствительностью входного сигнала.
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4.6 ЭКВАЛАЙЗЕР 

Все моно каналы включают 3 - полосный эквалайзер с параметрической среднй полосой. Каждый регулятор обеспечивает подъем частот от – 15 до + 15 Дб 

Параметрический регулятор частоты работает в диапазоне от 100 Гц до 8 кГц. 

Частота регулировки эквалайзера:

На моно каналах: Низкие частоты –80 Гц, Параметрическая середина – 100-8000 Гц,  Высокие – 15 кГц

На стерео каналах: Низкие частоты –80 Гц, Низкие средние 500 гц,  Высокие средние 3кГц,  Высокие – 15 кГц

4.7 ПОСЫЛЫ НА ЭФФЕКТЫ AUX SEND
Вспомогательные выходы (AUX) посылают сигнал с одного или нескольких каналов на одноименную шину, где они суммируются. Сигнал с этой шины посылается на вспомогательные выходы, откуда они могут быть посланы, к примеру, на активную мониторную систему или внешний процессор эффектов. В последнем случае, возвращенный сигнал может быть принят обратно в пульт через вспомогательные возвратные входы (aux returns).

При нажатии кнопки PRE/POST 
Посыл на эффект идет перед секцией эквалайзера(режим пре-фейдер), в режиме пост-фейдер на процессор отсылается уже обработанный эквалайзером сигнал.

PRE/POST 

Посыл на внешние устройства обработки сигнала могут осуществляться в двух режимах:

В режиме PRE-FADER сигнал уходит в секцию AUX SEND минуя секцию эквалайзера и независимо от канального фейдера.

В режиме POST –FADER сигнал уходит в секцию AUX SEND после секции эквалайзера и канального фейдера.
AUX (FX)

Регулятор, помеченный буквами FX, имеет прямую связь на встроенный процессор эффектов. Сигнал, посылаемый на процессор, зависит от регулятора уровня и положения кнопки заглушения  (MUTE). Для более подробной информации смотрите главу 4 «Цифровой процессор эффектов».
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4.8  РЕГУЛЯТОР ПАНОРАМЫ/БАЛАНСА
Регулятор панорамы/баланса (13) определяет позицию сигнала канала в стерео картине. При работе с подгруппами вы можете использовать регулятор для присвоения определенного сигнала отдельному выходу, что дает дополнительную гибкость при записи. К примеру, при перенаправлении на подгруппы, перевод регулятора панорамы в крайнее левое положение пошлет сигнал только на выход 1 подгруппы, а перевод регулятора в крайнее правое положение – на выход 2 подгруппы.

4.9 КНОПКА MUTE ( заглушение )  (15)
[image: image13.jpg]


Кнопка MUTE прерывает путь сигнала еще до прохождения регулятора уровня, следовательно, заглушая этот канал в основном миксе. Вспомогательные каналы, которые установлены в режим зависимости от положения регулятора уровня аналогично не получают сигнала данного канала. В отличие от них, на вспомогательные выходы работающие в режиме, не зависящем от положения регулятора уровня (режим PRE), сигнал канала подается вне зависимости от нажатия кнопки MUTE.

Индикатор MUTE 

Индикатор MUTE светится в случае, если канал заглушен.

4.9 Индикатор пикового сигнала SG/PEAK (14)
Индикатор PEAK вспыхивает в случае, если входной сигнал слишком высокий. В этом случае, выверните регулятор чувствительности GAIN влево, и, если необходимо, проверьте настройки эквалайзера канала.

SOLO (Соло)

Кнопка SOLO используется для направления сигнала канала на одноименную шину (Solo In Place) или на шину PFL (Pre Fader Listen (Прослушивание неизмененного сигнала)). Это позволяет контролировать сигналы отдельных каналов, не изменяя общего выходного сигнала. Слышимый сигнал является не измененным по стерео картине (PFL, моно) или измененным по стерео картине и уровню громкости (Solo, стерео). Смотрите главу 2.3.10 «Уровни громкости и мониторинг».

4.10 ФЭЙДЕР (16)

Позволяет регулировать громкость сигнала перед посылом на саб группы или главный выход

4.11 SUB 1-2, SUB 3-4, MAIN L-R

Эти кнопки позволяют направлять сигнал на подгруппы 1-2, 3-4 или на главный выход.

4 12  ГЛАВНАЯ СЕКЦИЯ
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УПРАВЛЕНИЕ СИСТЕМОЙ МОНИТОРОВ (Control Room Source) (18)
Вы можете контролировать по–отдельности или  вместе любую комбинацию источников сигнала

MAIN L-R, SUB 1-2, SUB 3-4 и 2TK.
Стерео сигнал будет поступать в Control Room, на наушники и на индикатор уровня.

В случае, если вы нажимаете любую кнопку « SOLO» , то сигнал будет заменен на выбранный.
PHONES/CTRL ROOM (19)

Данные регуляторы управляют уровнем сигнала мониторного выхода или наушников.

MASTER AUX SEND (20)

Служат для посыла сигнала с мастер секции на вспомогательные выходы, откуда они могут быть посланы на внешние процессоры эффектов. 

SOLO (21)

Это обычный способ прослушивания отдельного сигнала или группы сигналов. При нажатии кнопки соло все не выбранные каналы мониторного тракта (CTRL и PHONES) заглушаются, при этом сохраняется положение сигнала в стереополе.

MASTER STEREO AUX RETURN (22)
Служат для регулирования уровня возвращенного сигнала, поданного на входа AUX RETURNS
MAIN MIX/CTRL/R (24)

С помощью этой кнопки можно направить сигналы с AUX RETURN 3 на мониторные выходы или наушники.
SUB1-2|/SUB3-4/MAIN MIX  (25)

Эти кнопки служат для направления обработанного сигнала от встроенного процессора эффектов.

Нажимая кнопку SUB 1-2 вы примешиваете обработанный сигнал в подгруппу 1-2 , нажимая SUB 3-4 вы примешиваете обработанный сигнал в подгруппу 3-4, нажимая MAIN MIX – в главную шину.

AUX RETURN SOLO (26)

У этой модели есть возможность направлять возвраты AUX RETURNS вместе на шину SOLO и PFL. Светодиод горит, когда SOLO включен.

ВКЛЮЧЕНИЕ ПОДГРУПП В MAIN MIX (27)

Расположенные над фейдерами подгрупп кнопки направляют сигнал подгрупп на правую или левую сторону главной шины.

Вы также можете направить сигналы на обе стороны, или вообще не направлять

В последнем случае сигнал будет поступать только на соответствующие выходы подгрупп.
РЕГУЛЯТОРЫ ПОДГРУПП (28)
Эти высокоточные регуляторы используются чтобы регулировать выходной уровень подгрупп.

ФЭЙДЕР MAIN OUT (29)

Служит для регулировки уровня смгнала на главном выходе.

ИНДИКАТОР УРОВНЯ (30)

Высокоточный 12-сегментный стерео индикатор уровня всегда даёт вам представление о силе сигнала.

ФУНКЦИЯ 2TK TO MIX (31)

Если эта кнопка нажата, то сигнал с двухдорожечного входа направляется на главный микс.

Таким образом, TAPE IN может использоваться как дополнительный вход.

Кнопка 2 TRACK одновременно разрывает связь MAIN MIX –TAPE OUTPUT
РЕЖИМ SOLO (32)
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24 БИТНЫЙ ПРОЦЕССОР ЭФФЕКТОВ

Уникальный цифровой процессор эффектов дает возможность  использоваться все разнообразие эффектов, таких как реверберация, хорус, задержка, изменение тональности или множество других эффектов
ПРЕСЕТЫ (33)

Вы можете выбрать предустановку эффекта путем вращения колеса PRESET
ВАРИАЦИИ (34)

Вы можете выбрать вариацию вюбранного эффекта путем вращения колеса VARIATIONS

КНОПКА MUTE (35)

Кнопка заглушки активирует/выключает секцию цифровых эффектов

ИНДИКАТОР ПЕРЕГРУЗКИ PEAK LED (36)
Индикатор загорается при слишком большом сигнале на входе процессора эффекта.

Также при включении кнопки MUTE индикатор сигнализирут о активации режима.

ВОЗВРАТ ОБРАБОТАННОГО СИГНАЛА EFFECT OUT (37)
Регулирует уровень выходного сигнала от встроенного процессора эффектов.

ВОЗВРАТ ОБРАБОТАННОГО СИГНАЛА DFX2(INT) (38)
ИНДИКАТОР ПИТАНИЯ (39)

Светодиод POWER показывает что устройство включено.

ИНДИКАТОР ФАНТОМНОГО ПИТАНИЯ (40)

Красный индикатор «+48 V» горит, в случае если включено фантомное питание. Фантомное питание необходимо для работы конденсаторных микрофонов.

КНОПКА АКТИВАЦИИ ЭКВАЛАЙЗЕРА  (41)

Данная кнопка включает, либо выключает эквалайзер.

9- ПОЛОСНЫЙ ЭКВАЛАЙЗЕР (42)

Используйте эквалайзер для коррекции частотной характеристики помещения.
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2 TRACK IN/OUT (43)

Данная секция используется звукозаписывающего устройства, с целью записи общего сигнала с пульта

TAPE OUT – выход сигнала с пульта на устройство, используется с целью записи.

TAPE IN – вход с устройства на пульт, с целью прослушивания уже записаного сигнала либо в общем миксе, либо в контрольных мониторах (наушниках).

ВНЕШНЯЯ ПОДСВЕТКА (44)

Этот разъем служит для подключение  гибкой ножки  внешней лампы подсветки питающейся от 12 В (max ток не более 0,5)
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ВЫХОД НА НАУШНИКИ (45)

Микшерный пульт позволят использовать две пары наушников.

4.14 ЗАДНЯЯ ПАНЕЛЬ
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Выключатель питания (POWER) (46)

Используйте данный выключатель для включения пульта 

Выключатель фантомного питания (PHANTOM) (4)
Выключатель активирует фантомное питание (необходимое для работы конденсаторных микрофонов) на разъемах XLR моноканалов. Красный светодиод «+48 V» загорается на пульте при включении этого питания. Как правило, динамические микрофоны так же могут работать при включенном фантомном питании, если они включены по уравновешенной схеме. В случае сомнения, свяжитесь с производителем микрофонов!

Предохранитель (47)
Микшерный пульт подключается к сети через поставляемый кабель, удовлетворяющий стандартам IEC. По этим же стандартам пульт оборудован плавким предохранителем. Сгоревший предохранитель должен быть заменен на предохранитель того же типа и с теми же параметрами.
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ВЫХОДЫ ОСНОВНОГО МИКСА (MAIN) (48)

Выходы MAIN несут в себе сигнал с основной шины и оборудованы двумя типами разъемов уравновешенными XLR разъемами с номинальным уровнем +4 dBu и 1/4” Уравновешенными разъемы типа джэк.

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ УРОВНЯ ВЫХОДНОГО СИГНАЛА (49)

Регулирует уровень выходного сигнала.

MAIN INSERT (50)

Этот разъем используется для подключения дополнительных устройств (компрессора, эквалайзера процессора эффектов) в режиме PRE-FADER на общий сигнал процессора

MONO OUT (51)
С этого выхода можно снимать смешанный сигнал правого и левого каналов.

Выход сделан на балансном/небалансном разъеме ¼ TRS.
РЕГУЛЯТОР УРОВНЯ MONO OUT (52)
Данный регулятор управляют уровнем сигнала моно выхода.
CTRL OUT (53)

Используется для подключения к системе контрольных мониторов.

ВХОД НОЖНОГО ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ (FOOTSWITCH) (55)
Подключение стандартной ножной педали к данному разъему позволяет оперативно контролировать включении и отключение процессора эффектов. Индикатор внизу дисплея процессора показывает, когда процессор эффектов заглушен с помощью ножной педали.
AUX SENDS (56)

Используются для подключения внешнего процессора эффектов при помощи несбалансированного ¼ TRS джек разъема.

AUX RETURNS (57)

Разъемы данной секции служат в качестве обратного пути для обработанного сигнала с внешних устройств эффектов.

Если используется только левый разъем, возврат сигнала  с внешнего процессора эффектов осуществляется в моно режиме.

Вы также можете использовать эти разъемы при необходимости как дополнительные линейные входа.
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DIRECT OUT (58)

Используются для снятия (например для записи) моно сигнала с каждого канала в режиме POST-FADER.

ВЫХОДЫ ПОДГРУПП SUBGROUP OUT (59)
Используются для 4-канальной записи, в некоторых случаях как дополнительная мастер-секция.
SUBGROUP INSERT
Этот разъем используется для подключения дополнительных устройств (компрессора, эквалайзера процессора эффектов) в режиме PRE-FADER на соответствующие подгруппы.

Вход выполнен на симметричных ¼ TRS ждек разъемах.

5. УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Просим внимательно прочитать следующую инструкцию перед началом работы:

Иначе рискуете  повредить не только пульт но и сопутствующие приборы.

-Перед началом работы уберите все регуляторы уровня в минимальное положение.

-Пока включено фантомное питание запрещается подключать или отключать микрофоны от пульта. Подключайте любые микрофоны до включения фантомного питания. Кроме того, мониторная система и громкоговорители должны быть заглушены заранее перед включением фантомного питания. После включения, подождите примерно одну минуту до того как начнете настраивать входную чувствительность, чтобы система имела время стабилизироваться.

-Если вы подсоединили усилитель мощности к выходу L20 – то установите на нём регуляторы мощности не более чем на 75%

-Установите уровень выхода на контрольные мониторы или наушники не более 50%

Иначе вы рискуете повредить не только мониторы, но и свой слух.

-Установите регуляторы эквалайзера в центральное положение.

-Установите регулятор панорамы в центральное положение.

-Попросите певца громко спеть в микрофон и установите уровень так, чтобы индикатор перегрузки канала лишь изредка загорался.

Таким образом Вы поддержите хороший уровень звука и идеальный динамический диапазон.

-Теперь повторите эти процедуры для всех задействованных каналов. Установите уровень главного выхода, так чтобы индикатор показывал не более 0 Дб.

5.1 РАСПАЙКА РАЗЪЕМОВ

Распайка несситричного ¼ TRS джек разъема.
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Распайка симметричного ¼ TRS джек разъема.

Распайка INSERT
(Посыл/возврат)
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Вы можете подключить неуравновешенные разъемы к уравновешенным входам/выходам. Используйте моно штекеры или стерео с соединенными кольцом и рукавом (или с соединенными 1 и 3 иголками у XLR разъема).

[image: image22.jpg]oxon

1 = semnaioxpan
2=renno

(+ve)

3 = xonon

ve)

Heypaznoseutermerii passen XLR
TR S R



Внимание! Никогда не используйте неуравновешенные разъемы XLR (с соединенными 1 и 3 иголками) на микрофонных входах, если вы хотите использовать фантомное питание. Это грозит замыканием и выходом из строя всего пульта.

Распайка ¼ TRS джек разъема для подключения ножной педали

